DERS BİLGİ FORMU
	DERSİN ADI
	YABANCI DİLDE GEMİ MAKİNELERİ UYGULAMALARI

	DERSİN SINIFI
	10. Sınıf 

	DERSİN SÜRESİ
	Haftalık 2 Ders Saati

	DERSİN AMACI
	[bookmark: _Hlk32854751]Bu derste her öğrenciye; Temel denizcilik ve denizde emniyet dersi içerisinde geçen konuşmaların kazandırılması ile temel gemi makineleri atelyesi içerisinde geçen bilgi ve becerilere ait yabancı terimlerin öğretilmesi amaçlanmaktadır.

	DERSİN ÖĞRENME KAZANIMLARI
	1. Denizde emniyetle ilgili konuşmaları yabancı dilde yapar.
2. Yabancı dilde ulusal ve uluslarası mevzuata uygun olarak gemiadamı işlemlerini yapar.
3. Yabancı dilde gemi boyutlarını, kısımlarını, yapı elemanlarını ve donanımlarını ifade eder
4. Gemi makinalarında kullanılan temel teknik terimlerin yabancı dildeki karşılıklarını açıklar.
5. Gemi makinelerinde bulunan sabit ve hareketli parçaları yabancı dilde sıralar.
6. Gemi makinelerinde bulunan yardımcı devreleri yabancı dilde sıralar.
7. Aşırı doldurma sistemlerinin makine üzerindeki konumunu yabancı dilde ifade eder.
8. Pervane ve şaft sisteminin kısımlarını yabancı dilde ifade eder.
9. Makine elemanlarının çeşitlerini yabancı dilde ifade eder.
10. Gemilerde kullanılan korozyondan korunma malzemelerini yabancı dilde listeler.   
11. Gemilerde onarım ve imalat işlemlerini yabancı dilde ifade eder.
12. Gemilerde kullanılan saç ve boru uygulamalarını yabancı dilde ifade eder.

	EĞİTİM-ÖĞRETİM ORTAM VE DONANIMI
	Ortam: Denizde emniyet atölyesi, Temel Gemi Makineleri Atelyesi, Sınıf ortamı
Donanım: Etkileşimli tahta/projeksiyon, bilgisayar, yazıcı/tarayıcı

	ÖLÇME VE DEĞERLENDİRME
	Bu derste; 
Öğrencinin bilişsel durumunu tespit için klasik sınav, çoktan seçmeli testler, doğru yanlış metodu, boşluk doldurma, eşleştirme yöntemlerinden uygun olanları seçilerek kullanılır. 
Öğrenci performansı belirlemeye yönelik çalışmalar değerlendirilirken gözlem formu, derecelendirme ölçeği ve dereceli puanlama anahtarı gibi ölçme araçlarından uygun olanlar seçilerek kullanılabilir. Bunun yanında öz değerlendirme ve akran değerlendirme formları kullanılarak öğrencilerin, öğretimin süreç boyutuna katılmaları sağlanabilir.

	KAZANIM SAYISI VE SÜRE TABLOSU
	ÖĞRENME BİRİMİ
	KAZANIM SAYISI
	DERS SAATİ
	ORAN (%)

	
	Yabancı Dilde Denizde Emniyet Uygulamaları
	4
	16
	22,22

	
	Yabancı Dilde Gemi Adamlığı
	5
	14
	19,44

	
	Yabancı Dilde Gemi Yapısı
	2
	4
	5,55

	
	Yabancı Dilde Gemi Makinelerine Giriş
	3
	4
	5,55

	
	Yabancı Dilde Gemi Makineleri
	2
	4
	5,55

	
	Yabancı Dilde Ana Makine Yardımcı Devreleri
	4
	4
	5,55

	
	Yabancı Dilde Aşırı Doldurma Sistemleri
	2
	5
	6,94

	
	Yabancı Dilde Pervane Ve Şaft
	3
	5
	6,94

	
	Yabancı Dilde Makine Elemanları

	4
	6
	8,33

	
	Yabancı Dilde Malzeme Bilgisi
	3
	5
	6,94

	
	Yabancı Dilde Gemilerde Onarım Ve İmalat
	2
	3
	4,16

	
	Yabancı Dilde Gemilerde Saç Ve Boru Uygulamaları
	2
	2
	2,77

	TOPLAM
	36
	72
	100























	ÖĞRENME BİRİMİ
	KONULAR
	ÖĞRENME BİRİMİ KAZANIMLARI VE KAZANIM  AÇIKLAMALARI

	Yabancı Dilde Denizde Emniyet Uygulamaları
	1. Yabancı Dilde Acil Durum Uygulamaları

2. Yabancı Dilde Emniyetli Çalışma Uygulamaları

3. Yabancı Dilde Tıbbi Yardım Uygulamaları

4. Yabancı Dilde Yangın Uygulamaları
	1. Yabancı dilde role görevlerini okuyup anlar ve acil durum anonslarına göre hareket eder.
· Role cetvellerinde yazan role görevlerini yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Acil durumlarda dâhili haberleşme sisteminden yapılan anonsları yabancı dilde anlaması sağlanır.
· Acil durum kontrol listelerini yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.

2. Yabancı dilde emniyetli çalışma için kullanılan malzemelerin, kullanım talimatlarını okuyup anlar.
· Kişisel koruyucu donanım talimatlarını yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Payroteknik ekipmalarının kullanma talimatlarını yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Can filikası motorunun çalıştırma talimatının yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Boya kutusu üzerinde yazan talimatı yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Kapalı alana giriş izin formunu yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Gemi etrafında gördüğü kirliliği yabancı dilde köprüüstüne bildirmesi sağlanır.
· Manevra mahallinde geçen emniyetli çalışmayla ilgili konuşmaları yabancı dilde yapması sağlanır.

3. Yabancı dilde tıbbi yardım talebinde bulunur.
· Kazazedeye durum tespit sorularını yabancı dilde sorması sağlanır.
· Hasta gözlem formunun (gemide) yabancı dilde doldurulması sağlanır.
· Hastanın mevcut durumunun (hastanede) doktora yabancı dilde aktarılması sağlanır.
· Tıbbi yardım isteme esnasında (telsizde) geçen konuşmaları yabancı dilde anlaması ve kullanması sağlanır.
· İlaç prospektüsünün yabancı dilde okunup anlaşılması sağlanır.

4. Yabancı dilde yangın ihbar etme, söndürme ve yardım talebinde bulunur.
· Yangına müdahale esnasında ekip içi konuşmaların yabancı dilde yapılması sağlanır.
· Müdahale timiyle köprüüstü ekibi arasındaki konuşmaların yabancı dilde yapılması sağlanır.
· Yardım talebinde (telsiz haberleşmesi) bulunma esnasındaki konuşmaların yabancı dilde yapılması sağlanır.
· Sabit yangın söndürme sisteminin (Sabit CO2) çalıştırılmasını yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Acil durum yangın pompasının çalıştırma talimatını yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.


	Yabancı Dilde Gemi Adamlığı
	1. Gemi Ve Türleri

2. Gemi Personeli

3. İşe Başvuru

4. Gemide Yaşam

5. Gemiden Ayrılma
	1. Yabancı dilde Türk Ticaret Kanunu ve uluslararası sözleşmelere göre gemi ve türlerini bilir.
· Türk Ticaret Kanunu’na göre gemi yabancı dilde açıklanır.
· Uluslararası sözleşmelere göre gemi yabancı dilde açıklanır.
· Gemi türleri yabancı dilde sıralanır.

2. Yabancı dilde gemide bulunan personel, personel görevleri ve hitap şeklini bilir.
· Gemide bulunan personel yabancı dilde açıklanır.
· Gemide bulunan personelin genel görevleri yabancı dilde açıklanır.
· Gemide bulunan personele doğru hitap şekli yabancı dilde açıklanır.
· Gemide bulunan personele uygun şekilde yabancı dilde hitap etmesi sağlanır.

3. Yabancı dilde denizcilikle ilgili iş başvurusu yapar.
· Yeterlilik ve sertifikaları yabancı dilde sıralaması sağlanır.
· İş başvuru formu yabancı dilde hazırlaması sağlanır.
· İş görüşmesinde sorulacak sorulara cevap vermesi yabancı dilde sağlanır.
· Örnek bir gemiye katılış ordinosunu yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.

4. Yabancı dilde günlük ihtiyaçlarını karşılayabilecek diyalogları kurar.
· Hastalandığında derdini yabancı dilde anlatması sağlanır.
· Haftalık ihtiyaç duyduğu kamara malzeme isteğini (deterjan, sabun, kâğıt havlu, tuvalet kâğıdı vb.) yabancı dilde yapması sağlanır.

5. Yabancı dilde gemiden ayrılma işlemlerini yapması sağlanır.
· Gemiden izne ayrılma dilekçesini yabancı dilde yazması sağlanır.
· Kontrat süresi dolmadan işten ayrılma için mazeret dilekçesini yabancı dilde yazması sağlanır.
· Gemiden ayrılış ordinosunu yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
· Gemiden ayrılışta alacağı hizmet belgesini yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.


	Yabancı Dilde Gemi Yapısı
	1. Gemi boyutları ve kısımları

1. Gemi yapı elamanları ve donanımları
	1. Yabancı dilde gemi boyutlarını ve kısımlarını açıklar.
· Gemi yönleri yabancı dilde açıklanır.
· Gemi genel kısımları yabancı dilde açıklanır.
· Gemi geometrisiyle ilgili genel tanımlar yabancı dilde açıklanır.
· Gemi tonajları yabancı dilde açıklanır.

2. Yabancı dilde gemi yapı elemanlarını ve donanımlarını açıklar.
· Gemi yapı elamanları yabancı dilde açıklanır.
· Draft markaları yabancı dilde açıklanır.


	Yabancı Dilde Gemi Makinelerine Giriş
	2. Yabancı Dilde El Aletleri Ve Çeşitleri 
3. Yabancı Dilde Dört Zamanlı Motor Çevrimleri
4. Yabancı Dilde İki Zamanlı Motor Çevrimleri
	1. Gemicilikte kullanılan el alet ve çeşitlerini yabancı dilden Türkçeye çevirir.
· Basit tutucu, kesici ve şekillendirici el aletleri yabancı dilde açıklanır.
· Çeşitli ağızlara sahip anahtar takımları yabancı dilde açıklanır
· Çekiç çeşitleri yabancı dilde açıklanır
2. [bookmark: _GoBack]Yabancı dilde Dört zamanlı makinelerin çevrimlerini açıklar.
· Motorculukla ilgili temel terimlerinin yabancı dildeki karşılığı açıklanır
· Dört zamanlı makinelerin çalışma prensibi yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.
3. Yabancı dilde iki zamanlı makinelerin çevrimlerini açıklar.
· İki zamanlı dizel makinelerin teorik ve gerçek çevrimlerini yabancı dilde okuyup anlaması sağlanır.


	Yabancı Dilde Gemi Makineleri
	1. Yabancı Dilde Sabit Parçalar
2.  Yabancı Dilde Hareketli Parçalar
	1. Yabancı dilde gemi makineleri sabit parçalarını (manifold, rokerarm, kaver, layner, karter vb.) açıklar.
· Yabancı dilde gemi makinesinde bulunan sabit parçalar açıklanır.
·  Yabancı dilde gemi makinesi sabit parçalarının yerleri tarif edilir.
2. Yabancı dilde gemi makineleri hareketli parçalarını (kam saft, valf, krank saft, volan vb.) açıklar
· Yabancı dilde gemi makinesinde bulunan hareketli parçalar açıklanır.
· Gemi makinesinde bulunan hareketli parçaların yerleri yabancı dilde açıklanır.

	Yabancı Dilde Ana Makine Yardımcı Devreleri
	1. Yabancı Dilde Yakıt Devreleri
2. Yabancı Dilde Yağlama Devreleri
3. Yabancı Dilde Soğutma Devreleri 
4. Yabancı Dilde İlk Hareket Devreleri
	1. Gemi makinesi yakıt devresi elemanlarını (yakıt deposu, yakıt filteresi, yakıt pompası,  yabancı dilde sıralar.
Yakıt devresi elemanları yabancı dilde açıklanır.
2. Gemi makinesi yağlama devreleri elemanlarını yabancı dilde sıralar.
Yağlama Devresi elemanları yabancı dilde açıklanır.

3. Gemi makinesi soğutma devreleri elemanlarını yabancı dilde sıralar.
Soğutma Devreleri elemanları yabancı dilde açıklanır.
4. Gemi makinesi ilk hareket devreleri elemanlarını yabancı dilde sıralar.
İlk hareket devrelerinin elemanları yabancı dilde açıklanır.


	Yabancı Dilde Aşırı Doldurma Sistemleri
	1. Yabancı Dilde Süper şarj ve turbo şarj
2. Yabancı Dilde Air cooler

	1. Blower ve turbo şarjın Türkçe karşılıklarını ve gemi makinası üzerindeki konumlarını yabancı dilde açıklar.
· Blowerin görevi yabancı dilde açıklanır.
· Turbo şarjın görevi yabancı dilde açıklanır.
· Yabancı dilde Blowerin bakım kartı hazırlanması sağlanır..
· Yabancı dilde Turbo şarjın bakım kartı hazırlanması sağlanır.
· Blower ve turbo şarjın Türkçe karşılıkları ve gemi makinası üzerindeki konumları yabancı dilde açıklanır. 
2. Air coolerin Türkçe karşılığını gemi makinası üzerindeki konumunu açıklar.
· Air coolerin görevi yabancı dilde açıklanır.
· Air coolerin Türkçe karşılığı ve yabancı dilde gemi makinası üzerindeki konumunu açıklanır.


	Yabancı Dilde Pervane ve Şaft
	1. Yabancı Dilde Devir Düşürücüleri
2. Yabancı Dilde Stern Tube
3. Yabancı Dilde Pervane Ve Şaft
	1. Yabancı dilde Devir düşürücülerin (Reduction gearbox) Türkçe karşılığını açıklar.
· Devir düşürücülerin görevi yabancı dilde açıklanır.
· Yabancı dilde Devir düşürücülerin (Reduction gearbox) Türkçe karşılığı açıklanır.

2. Yabancı dilde “Stern Tube”  ün görev ve yapısını açıklar.
· Yabancı dilde Stern Tube görev ve yapısı açıklanır.


3. Yabancı dilde Pervane ve şaft yatak bakım talimatlarını hazırlar. 
· Pervane ve şaftın görev ve yapısı yabancı dilde açıklanır.
· Yabancı dilde Pervane ve şaft yatak bakımlarının hazırlanmasını sağlar.  



	Yabancı Dilde Makine Elemanları

	1. Yabancı Dilde Sökülebilen Birleştirme Elemanları
2. Yabancı Dilde Sökülemeyen Birleştirme Elemanları
3. Yabancı Dilde Yağ Bakımı
4. Yabancı Dilde Kayış, Kasnak, Dişli Çarklar Ve Zincirler

	1. Yabancı dilde Sökülebilen birleştirme elemanlarını (cıvata, somun, rondela vb.) listeler
· Sökülebilen birleştirme elemanları çeşitleri yabancı dilde açıklanır.
· Yabancı dilde Sökülebilen birleştirme elemanlarını (cıvata, somun, rondela vb.) listelenmesini sağlar.


2. Yabancı dilde Sökülemeyen birleştirme elemanlarını (perçin,kaynak vb.) açıklar.
· Sökülemeyen birleştirme elemanları çeşitleri yabancı dilde açıklanır.

3. Yabancı dilde hazırlanmış makine elemanları yağlama kataloglarını kullanır.
· Yabancı dilde Makine parçalarının yağlanması gereken yerleri açıklanır.
· Yağlama kataloğuna göre yapılan yağlama işlemini Yağ Kayıt Defterine (Oil Book) İşlenmesi açıklanır.
·  Yabancı dilde hazırlanmış makine elemanları yağlama katologları açıklanır.

4. Kayış, kasnak, dişli çarklar ve zincirlerin yabancı dilde karşılığını açıklar. 
· Kayış, kasnak dişli çark ve zincirlerin çeşitleri, kullanıldığı yerler yabancı dilde açıklanır.


	Yabancı Dilde Malzeme Bilgisi
	1. Yabancı Dilde Çelik Malzemelerde Isıl İşlem 
2. Yabancı Dilde Boya Uygulamaları 
3. Yabancı Dilde Katodik Koruma	
	1. Yabancı dilde Çelik malzemeyi açıklar.
· Çelik malzemenin kullanım yerleri yabancı dilde açıklanır.


2. Yabancı dilde denizcilikte kullanılan boya çeşitlerini listeler.
· Gemide korozyonu önlemek amacıyla kullanılan boya çeşitleri yabancı dilde açıklanır.
· Yüzeyin boyaya hazırlanması aşamaları yabancı dilde açıklanır.
· Yabancı dilde denizcilikte kullanılan boya çeşitlerinin listelenmesi sağlanır.

3. Katodik korumanın gemilerde uygulanması gereken yerleri yabancı dilde açıklar.
· Katodik korumanın gemilerde uygulanması gereken yerler yabancı dilde açıklanır.

	Yabancı Dilde Gemilerde Onarım ve İmalat
	1. Yabancı Dilde Gemilerde Onarım Ve İmalat İşlemleri
2. Yabancı Dilde Elektrikli El Aletleri Kullanma

	1. Yabancı dilde gemilerde onarım ve imalat işlemlerinde kullanılan teknikleri açıklar.
· Gemilerde onarım ve imalat işlemlerinde kullanılan malzemelerin yabancı dilde hazırlanması açıklanır.
· Gemilerde onarım ve imalat işlemleri (Markalama, kesme, eğeleme, bileme, delme, diş açma ve heil-coil) yabancı dilde açıklanır. 

2. Elektrikli el aletlerinin yabancı dilde hazırlanmış kullanım kılavuzlarını Türkçeye çevirir.
· Yabancı dilde hazırlanmış elektrikli el aletleri kullanım kılavuzu okunup Türkçeye çevirilir.



	Yabancı Dilde Gemilerde Saç ve Boru Uygulamaları
	1. Yabancı Dilde Sac Malzemeler
2. Yabancı Dilde Gemide Kullanılan Boru Tipleri
	1. Sac malzemelerin işlenmesinde kullanılan teknikleri yabancı dilde açıklar.
· Yabancı dilde Saç malzemenin işlenmesinde kullanılan teknikler açıklanır.
2. Gemide kullanılan boru işlemlerinde kullanılan teknikleri açıklar.
· Plastik, bakır, alüminyum ve çelik boruların gemide kullanıldığı yerleri devreler üzerinde yabancı dilde açıklanır.


	UYGULAMA FAALİYETLERİ/TEMRİNLER

	Uygulama faaliyeti/temrinler; ders kazanımına uygun olarak okulun fiziki kapasitesi ve donatımı, öğrenci sayısı göz önünde bulundurularak en fazla uygulama faaliyeti/temrini yaptıracak şekilde meslek alan zümre öğretmenler kurulu tarafından seçilir. Meslek alan zümre öğretmenleri tarafından aşağıda yer alan temrinlerden farklı temrinlerin uygulanmasına karar verilebilir.

	
	

	
	

	DERSİN UYGULANMASINA İLİŞKİN AÇIKLAMALAR

	
	
1. Grup çalışmaları yaptırılmalıdır. Grup içerisinde yapılan çalışmaların sınıf ortamında sunulması sağlanır. Böylece grup içerisinde iş bölümü yaptırılarak organizasyon ve iletişim becerilerinin gelişmesi sağlanmalıdır.
2. Anlatımdan ve örnek çalışmalardan sonra, dersin öğrenme kazanımlarının öğrencide pekiştirilmesi amacıyla birden fazla uygulama faaliyeti yapılmalıdır. 
3. Bu derste, verilen görevi yapma özgüven değer, tutum ve davranışları ön plana çıkaran etkinliklere yer verilmelidir. 
4. Bu ders denizcilik alan öğretmenleri tarafından verilir.









